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Tour d’horizon des développements depuis novembre 2007 

 
1. Education & formation 2010 – suivi du processus : rapports d’étape conjoints biennaux 

et critères de référence 
 

1.1.  ¢ǊƻƛǎƛŝƳŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǘŀǇŜ ŎƻƴƧƻƛƴǘ ζ [ΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ 
ǾƛŜ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜΣ ŘŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ » 

[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ 9ŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǎǳƛǾƛ ǇŀǊ ƭŜ 
ōƛŀƛǎ ŘΩǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀƴƴǳŜƭ ǎǳǊ ƭŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŀ 
/ƻƳƳƛǎǎƛƻƴΣ Ŝǘ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŞǘŀǇŜ ŎƻƴƧƻƛƴǘǎ ŀŘƻǇǘŞǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŀƴǎ ǇŀǊ ƭŜ 
Conseil et la Commission.  Le Conseiƭ ŘŜ ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴ ǎΩŜǎǘ ǊŞǳƴƛ ƭŜ мп ŦŞǾǊƛŜǊ нллу ŀŦƛƴ 
ŘΩŀŘƻǇǘŜǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Řǳ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǘŀǇŜ ŎƻƴƧƻƛƴǘ ζ [ΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǘƻǳǘ 
ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜΣ ŘŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ».  Ce rapport 
traitait dŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ 9ŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ нлмл Ŝǘ établissait 
également un ensemble de messages essentiels sur les priorités dans le domaine de 
ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩşǘǊŜ ǇƻǊǘŞǎ Ł ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƘŜŦǎ ŘΩ9ǘŀǘ ƭƻǊǎ ŘŜ la 
réunion du Conseil européen de printemps (13 et 14 mars 2008)Φ  [Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŘŜ ƭΩ9ƳǇƭƻƛΣ ŘŜ ƭŀ 
Politique sociale, de la Santé et des Consommateurs a adopté également le 29 février 2008 le 
Rapport conjoint sur l’emploi 2007/2008.  Ce document mettait notamment en lumière le 
ōŜǎƻƛƴ ŘΩinvestir davantage dans le capital humain en améliorant l'éducation et les 
compétences ǇƻǳǊ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭΩemployabilité et se trouvait, dans ce sens, complémentaire avec 
le rapport ŘΩŞǘŀǇŜ ŎƻƴƧƻƛƴǘ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀǳx politiques ŘΩŞŘǳŎation. Les prochains rapports ŘΩŞǘŀǇŜ 
conjoint sont attendus en février 2010. 
Le rapport, ŀŘƻǇǘŞ ǇŀǊ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘŜǎ aƛƴƛǎǘǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ, ŘŞŦƛƴƛǘ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ 
prioritaires suivants dans le cadre du processus Education et formation 2008-2010 :  

¶ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ŀŦƛƴ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ 
ƭΩŜŦŦƛŎƛŜƴŎŜ Ŝǘ ƭΩŞǉǳƛǘŞ ; 

¶ innovation et créativité Υ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩŞƭŞƳŜƴǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ Řǳ ǘǊƛŀƴƎƭŜ ŘŜ ƭŀ 
connaissance ; 

¶ amélioration de la gouvernance : optimisation des résultats du processus  
Education et formation 2010. 

Le message essentiel du rapport de cette année porte sur  le fait que les enseignants 
devraient recevoir une meilleure préparation professionnelle et bénéficier de formation 
continue pendant leur carrière.  
5ΩŀǳǘǊŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜǎ ŦƛƎǳǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ : 

¶ relèvement du niveau des compétences : le décrochage scolaire précoce, la faible 
participation des travailleurs peu formés et des travailleurs plus âgés au processus 
ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻng de la vie et le faible niveau de compétences parmi 
les migrants restent des problèmes auxquels sont confrontés de nombreux Etats 
membres ; 
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¶ mise en application des ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ : alors 
que la plupart des pays ont déveƭƻǇǇŞ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ 
ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ƻǳ ǎƻƴǘ Ŝƴ ǘǊŀƛƴ ŘŜ ƭŜǎ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜΣ ƭŜ ŘŞŦƛ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ 
ces stratégies reste à relever; 

¶ prise en charge du handicap socio-économique, y compris en assurant ƭΩŞǉǳƛǘŞ 
ŘΩŀŎŎŝǎΣ de participation, de traitement et de  résultats, et en accordant une 
ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀǳȄ ŞƭŝǾŜǎ ƛǎǎǳǎ ŘŜ ƭΩƛƳƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ; 

¶ financement soutenable, y compris en ciblant ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ 
auprès des personnes privées, des ménages et des employeurs. 

 
!ǇǊŝǎ ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǘŀǇŜ ŎƻƴƧƻƛƴǘ Ŝǘ ŀǾŀƴǘ ǎƻƴ ŀŘƻǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘŜ 
ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴΣ ƭŜ .ǳǊŜŀǳ ŜȄŞŎǳǘƛŦ Řǳ /{99 ŀ ŀŘƻǇǘŞ Ŝƴ ƴƻǾŜƳōǊŜ нллт une déclaration et il a 
diffusé une note détaillée sur le rapport stratégique de la Commission européenne informant 
toutes ses organisations membres des principaux messages politiques de la Commission 
ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ   
Dans cette déclaration, le CSEE constate ŀǾŜŎ ǎŀǘƛǎŦŀŎǘƛƻƴ ǉǳŜ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǘŀǇŜ ƳŜǘ Ŝƴ 
évidence le domaine de la formation des enseignants, considéré comme déterminant pour 
réaliser les objectifs du programme de travail.  Tout en se réjouissant du message clair 
contenu dans le rapport, qui souligne  ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀtteindre 
ƭΩŞǉǳƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ ƭŜ /{99 ŘŞǇƭƻǊŜ ǉǳŜΣ ǎΩŀƎƛǎǎŀƴǘ Řǳ ǊŜƭŝǾŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘŜ 
ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎΣ ƭΩŀŎŎŜƴǘ soit mis de manière trop restrictive sur les besoins du marché de 
ƭΩŜƳǇƭƻƛΦ  ! ǎƻƴ ǘƻǳǊΣ ƭŜ /{99 Ŝƴ appelle à une approche plus équilibrée en ce qui concerne 
ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ en matière éducative, soulignant que seul en développant un large éventail de 
compétences chez les jeunes, notamment les compétences sociales, civiques, personnelles et 
culturelles, les écoles seront en mesure à long terme de fournir une contribution au progrès 
économique et social de la société et au bien-être de chaque individu.  
Le CSEE critique également sévèrement les messages du Conseil et de la Commission 
ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘΦ  [Ŝ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǘŀǇŜ ŞƴƻƴŎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ƻbtenir 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘΣ Ŝƴ ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ŘŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳǎΣ ŘŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
ŜƳǇƭƻȅŜǳǊǎΣ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƴŦƻǊŎŞǎΣ Ƴŀƛǎ ƭŜ /{99 ǊŜƧŜǘǘŜ ƭΩƛŘŞŜ ǉǳŜ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇǊƛǾŞ 
ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭŀ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ŀǳȄ ŘŞŦƛǎ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΦ  [Ŝǎ 
gouvernements doivent assumer leurs responsabilités et assurer une éducation publique de 
qualité pour tous.  
 

1.2.  Prochain cycle de la stratégie de Lisbonne 

Le Conseil européen a adopté les 13 et 14 mars 2008 le prochain cycle de la stratégie de 
Lisbonne, qui comporte le rapport stratégique, le programme de Lisbonne 2008-2010, les 
lignes directrices intégrées et les recommandations propres aux pays. Le Conseil y a exposé la 
marche à suivre pour les trois prochaines années et a défini les domaines prioritaires.  Le 
message central du Conseil était  que, bien que des progrès évidents aient été accomplis pour 
ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ Ŝǘ ƭΩŜƳǇƭƻƛ ŀǳ ŎƻǳǊǎ Řǳ ŎȅŎƭŜ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘΣ ŘƛǾŜǊǎ ŘŞŦƛǎ ǎǳōǎƛǎǘaient.  Le 
programme du cycle 2008-2010 de Lisbonne a été  établi sur la base du rapport stratégique de 
ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ǊŞǾƛǎŞŜ ŘŜ [ƛǎōƻƴƴŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ Ŝǘ ƭΩŜƳǇƭƻƛΣ 
publié en décembre 2007.  
9ƴ ǊŞǇƻƴǎŜ ŀǳ ǊŞŜȄŀƳŜƴ нллу ŘŜ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜ [ƛǎōƻƴƴŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ Ŝǘ ƭΩŜƳǇƭƻƛ 
(2008-2010) de mars 2008, le CSEE a publié une déclaration politique, préparée avant le 
sommet européen.   
Dans cette déclaration, le CSEE se réjouit encore ǳƴŜ Ŧƻƛǎ Řǳ ǊƾƭŜ ŎŜƴǘǊŀƭ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ 
la formation dans la réalisation des objectifs de LisboƴƴŜΣ  ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǉǳŜ ǊŜǾşǘ ƭŀ 
ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ ǳƴ ƻǳǘƛƭ 
ŘŜǎǘƛƴŞ Ł ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Şǘŀƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǎƻǳƭƛƎƴŞŜΦ  Le 
/{99 ŘŞŎƭŀǊŜ ǉǳŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ƧƻǳŜ ǳƴ ǊƾƭŜ ŜǎǎŜƴǘiel à cet égard mais remplit également des 
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ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭƭŜǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƭŀǊƎŜǎΣ ǾƛǘŀƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƘŞǎƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ƭΩŞƎŀƭƛǘŞΣ ƭŀ 
ŎƛǘƻȅŜƴƴŜǘŞ ŀŎǘƛǾŜΣ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜ Ŝǘ ƭΩépanouissement personnel. 
 

1.3.  wŞǳƴƛƻƴ ŘŜ Ƴŀƛ ŘŜǎ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ ŘŜ ƭΩ9ŘǳŎŀǘion 

[Ŝǎ нм Ŝǘ нн Ƴŀƛ нллуΣ ƭŜǎ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ ŘŜ ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦9 ǎŜ ǎƻƴǘ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞǎ Ł .ǊǳȄŜƭƭŜǎ pour 
la réunion du Conseil Education.  Ils ont adopté des conclusions sur les points suivants : 

¶ éducation des adultes ; 

¶ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ; 

¶ multilinguisme. 

[Ŝ ǊƾƭŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǉǳŜ ƧƻǳŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŘǳƭǘŜǎ ǇƻǳǊ ǊŜƭŜǾŜǊ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ 
ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ ǇŜǳ ǉǳŀƭƛŦƛŞǎ Ŝǘ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩƛƴŎƭǳǎƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ Ǉƭǳǎ ŃƎŞǎ ŀ ŞǘŞ 
réaffirmé, avŜŎ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŘǳƭǘŜǎΦ  [ΩŀŎŎŜƴǘ ŀ ŞǘŞ Ƴƛǎ ǎǳǊ 
la nécessité de rendre efficace, effective et qualitative ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŘǳƭǘŜǎ pour en assurer 
une participation accrue, en particulier dans les groupes désavantagés.  Les ministres ont 
ǎƻǳƭƛƎƴŞ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ŘŜǾǊŀƛǘ şǘǊŜ Ƴƛǎ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎΣ 
ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀŎǉǳƛǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ƻǊƛŜƴǘŞs vers les 
résultats. 
[ŀ ŎǊŞŀǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƻƴǘ ŞǘŞ considérées comme hautement prioritaires sous 
présidence slovène.  En 2009, cette question restera prioritaire dans ƭΩŀƎŜƴŘŀ politique avec 
ƭΩ!ƴƴŞŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ŘŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ  5ŀƴǎ ŎŜǎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎΣ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ 
la curiosité, de la réflexion critique, de la prise de risque et de la résolution de problèmes, 
parallèlement aux connaissances Ŝǘ ŀǳȄ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎΣ ŀ ŞǘŞ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜΦ  [ΩŀŎŎŜƴǘ ŀ ŞǘŞ 
mis sur le fait que les enseignants ont un rôle essentiel à jouer en développant des approches 
novatrices et Ŝƴ ƳƻƴǘǊŀƴǘƭΩ exemple en faisant preuve de créativité dans leur enseignement.  
La nécessité pour les écoles de travailler en partenariat avec les parents, les milieux 
économiques et les communautés a été soulignée, de même que la valeur que revêtent les 
ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇŀƛǊǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ européen Ŝǘ ƭΩŞŎƘŀƴƎŜ ŘŜs bonnes pratiques 
entre Etats membres. 
[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŀ ŀŘƻǇǘŞ ǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜ ƳǳƭǘƛƭƛƴƎǳƛǎƳŜΣ Ŝǘ ŀ 
demandé à la Commission de rédiger pour fin 2008 une proposition visant à établir un cadre 
politique global sur le multilinguisme.   
Enfin, le Conseil a reçu des informations de la Commission sur deux nouvelles propositions 
publiées en avril : ƛƭ ǎΩŀƎƛǘΣ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ŘΩǳƴŜ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴ sur la mise en place du système 
ŜǳǊƻǇŞŜƴ ŘΩǳƴƛǘŞǎ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎŀōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ ό9/±9¢ύ 
Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴ relative à un cadre de référence 
ŜǳǊƻǇŞŜƴ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ  ǇƻǳǊ ƭΩŜƴseignement et la formation professionnels. 

 
1.4.  /ƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŀǾŜƴƛǊ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 9ŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ нлмл  

En mai et juin 2008, la Commission a consulté les Etats membres, les partenaires sociaux et 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻǘŀƎƻƴƛǎǘŜǎ ǎǳǊ l’avenir du processus Education et formation 2010.  
Début mai, le CSEE a établi une déclaration sur les priorités en matière de coopération 
ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀǇǊŝǎ нлмлΦ  /ŜǘǘŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŀ 
été faite en rapport avec les premières discussions sur le processus Education et formation au-
delà de 2010 et dans le cadre de la conférence de la Commission européenne sur le cadre au-
ŘŜƭŁ ŘŜ нлмл ƻǊƎŀƴƛǎŞŜ Ł ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ acteurs de terrain, le 20 mai 2008.  Dans sa 
déclaration, le CSEE esquisse ǎŜǎ ƛŘŞŜǎ ǎǳǊ ŎŜ ǉǳŜ ŘŜǾǊŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ƭŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩ¦9 Ł ƭΩŀǾŜƴƛǊ 
Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ  [ŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ a été encouragée à 
ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ƴŜǘǘŜƳŜƴǘ ƭΩŀŎŎŜƴǘ mis ǎǳǊ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ Ŝǘ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
qualité des ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎΣ Ł ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ǘƻǳǘ ŀǳ 
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long de la vieΣ Ł ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŜǘƛǘŜ ŜƴŦŀƴŎŜ Ŝǘ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ŎŜǘǘŜ 
ŦƻǊƳŜ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΦ 

Le représentant du CSEE a participé en qualité de président et de membre du panel au Forum 
ad hoc des protagonistes organisé par la Commission le 20 mai.  Le CSEE a apporté sa 
ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŀǳ ŘŞōŀǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇǘŜǎ ǊŜƴŘǳǎ ŘŜǎ ŜȄŜǊŎƛŎŜǎ κƭŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŞǘŀǇŜ ōƛŜƴƴŀǳȄ Ŝǘ 
les analyses transnationales en mettant en évidence, de même que plusieurs Etats membres, 
le fait que le Programme de réforme de Lisbonne est axé sur la croissance économique, tandis 
que les rapports Education et formation 2010 abordent un plus large éventail de questions 
ǘǊŀƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ŦƛƴŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩŞŘǳcation.  Le CSEE a également répondu le 11 juin 2008 au 
questionnaire de la Commission visant à consulter les partenaires sociaux et les Etats 
ƳŜƳōǊŜǎ ǎǳǊ ƭΩŀǾŜƴƛǊ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 9ŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ нлмлΦ 
Le CSEE a récemment mené une enquête sur la mise eƴ ǆǳǾǊŜ au sein des Etats membres du 
processus Education et formation 2010.  Ce questionnaire comprenait quatre questions visant 
à déterminer de quelle manière les gouvernements ont collaboré avec les partenaires sociaux 
ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ « Education et formation 2010 », dans le cadre de leurs 
stratégies nationales. 
 

1.5.  Document de travail des services de la Commission sur les indicateurs et les critères 
de référence pour 2008 

9ƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ǳƴ élément essentiel du suivi au plan européen 
est basé Ŏƛƴǉ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǉǳƛ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀǘǘŜƛƴǘǎ ŘΩƛŎƛ à 2010, et dont trois ont un 
ƭƛŜƴ ŘƛǊŜŎǘ ŀǾŜŎ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ǎŎƻƭŀƛǊŜ :  

¶ ramener à 10% maximum la moyenne européenne du ƴƻƳōǊŜ ŘΩŞƭŝǾŜǎ ǉǳƛǘǘŀƴǘ 
ǇǊŞƳŀǘǳǊŞƳŜƴǘ ƭΩŞŎƻƭŜ ; 

¶ réduire de 20% le pourcentage des jeunes de 15 ans ayant des faibles résultats en 
lecture, par comparaison à 2000, soit une moyenne de 15,5% ; 

¶ porter à 85% le pourcentage de jeunes terminant leur éducation secondaire 
supérieure. 

La situation actuelle conŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ [ƛǎōƻƴƴŜ Řŀƴǎ 
ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŜȄǇƻǎŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ƭŀ 
Commission sur les Indicateurs et critères de référence pour 2008.  Ce document énonce que 
« ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎΩŀƳŞƭƛƻǊŜƴǘ ƭŜƴǘŜƳŜƴǘ Ƴŀƛǎ ŎƻƴǎǘŀƳƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ 
ƭΩ¦9Φ  /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƻƴ ŎƻƴǎǘŀǘŜ ŘŜǎ ŘƛǾŜǊƎŜƴŎŜǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜǎ ŜƴǘǊŜ 9ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎ Ŝǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ 
différents secteurs.  Tous les pays ont des points forts et des points faibles relatifs dans les cinq 
critères de référence ».  Le tableau reproduit ci-ŘŜǎǎƻǳǎ ƳƻƴǘǊŜ ǉǳΩƛƭ ǊŜǎǘŜ ōŜŀǳŎƻǳǇ Ł ŦŀƛǊŜ 
ǇƻǳǊ ŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŞŦƛƴƛǎ ǇƻǳǊ ƭΩ9ǳǊƻǇŜ ŘŜǎ нт όŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ нллтύΦ  tƻǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ 
critères de référence, il existe en outre une grande différence entre les pays.  

 Elèves quittant 
prématurément 
ƭΩŞŎƻƭŜ 

Réduction du nombre 
ŘΩŞƭŝǾŜǎ ŃƎŞǎ ŘŜ мр ŀƴǎ 
ayant de faibles 
compétences en lecture 

Achèvement de 
ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ 
secondaire supérieur 

Critère de 
référence: 

Max. 10 % 15,5 % 85 % 

Moyenne UE : 14,8 % 24,1 %1 78,1 %   
1 On constate sur ce critère de référence un accroissement de plus de 10% par rapport à 2000 
ƻǴ ƭŀ ƳƻȅŜƴƴŜ ǇƻǳǊ ƭΩ¦9 ǎΩŞǘŀōƭƛǎǎŀƛǘ Ł нмΣо҈ 
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1.6.  Prochaine étape 

Sur la base de la consultation de printemps et des progrès accomplis, il est prévu que la 
Commission européenne publie en décembre 2008 une proposition de nouveau cadre 
ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŀǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭΩ¦9 Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 

ACTIONS DU CSEE en 2007-2008 dans le domaine du processus  

Education et formation 2010 

Á Déclaration en réponse au rapport conjoint (2007) 
Á Publication de la première Circulaire du CSEE  sur le processus Education et 
ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ нлмлΣ ǇƻǊǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇŀƛǊǎ ŀǳ 
Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭΩ¦9Σ ǎǳǊ ƭΩissue de la récente réunion du Conseil et sur les prochaines 
Communications (février 2008) 

Á bƻǘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀǳȄ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƳŜƳōǊŜǎ ǎǳǊ ƭŜ wŀǇǇƻǊǘ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ 
Commission européenne relatif à la stratégie renouvelée de Lisbonne pour la 
croissance Ŝǘ ƭΩŜƳǇƭƻƛ нллу-2010 (février 2008) 

Á Déclaration en réponse au réexamen de 2008 de la stratégie de Lisbonne (mars 2008) 
Á {ŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ Řǳ /{99 Ŝƴ ǾǳŜ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘŜ ǎǳƛǾƛ 

nationales ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ нлнл όƳŀǊǎ нл08) 
Á Déclaration sur les priorités Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ Řŀƴǎ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ 

et la formation (mai 2008) 
Á Réponse du CSEE au questionnaire de la Commission sur la consultation des Etats 

membres et des partenaires sociaux (juin 2008) 
Á Publication de la deuxième Circulaire du CSEE  sur le processus Education et 
ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ нлмлΣ ǇƻǊǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞǳƴƛƻƴ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘŜǎ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ ŘŜ 
ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘŜǎ ŎƭǳǎǘŜǊǎ 
(juin 2008) 

Á Article sur le rapport de la Commission européenne : « Progrès objectifs de Lisbonne 
Řŀƴǎ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ς Indicateurs et critères de référence (octobre 
2008) 

Á tŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ Řǳ /{99 Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƭǳǎǘŜǊǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ 
essentielles  

 
2. Enseignement en matière de petite enfance 

 
2.1.  Communication de la Commission « Améliorer les compétences pour le XXIème 

siècle : un programme de coopération européenne en matière scolaire » 
 

La nouvelle Communication de la Commission « Améliorer les compétences pour le XXIème 
siècle : un programme de coopération européenne en matière scolaire » est un document qui 
porte sur ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ǎŎƻƭŀƛǊŜΣ ŀǳ ǎŜƴǎ ƭŀǊƎŜ Řǳ ǘŜǊƳŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ primaire 
mais aussi ƭΩenseignement  en matière de  petite enfance.  Ce document a pour but de définir 
ǳƴ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ƳŀƴƛŝǊŜ ŘΩƛƴŎƛǘŜǊ ƭŜǎ ƧŜǳƴŜǎ Ł ǎŜ ǇǊŞǇŀǊŜǊ Ł ǊŜƭŜǾŜǊ ƭŜǎ ŘŞŦƛǎ Řǳ 
XXIème siècle. 
 
5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀŘǊŜΣ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ Ŝƴ ŀǇǇŜƭƭŜ ŀǳȄ 9ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭǎ ŞƭŀǊƎƛǎǎŜƴǘ ƭŜǎ 
ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ǳn enseignement  en matière de  petite enfance de haute qualité, en 
meǘǘŀƴǘ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ Ŝǘ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ǎƻǳƭƛƎƴŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ 
éducation et une formation correctes pour ceux qui prennent en charge les enfants.  Le CSEE 
sŀƭǳŜ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜΣ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǎƻǳƭƛƎƴŀƴǘ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ Ł ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ƭŜ ƭƛōŜƭƭŞ enseignement  
en matière de petite enfance » plutôt que « enseignement préscolaire ».  Un article a mis en 
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ligne sur le site du CSEE  au sujet de la Communication lorsque celle-ci a été publiée le 3 juillet 
2008. 
 

2.2.  ¢ǊƻƛǎƛŝƳŜ ǊŀǇǇƻǊǘ нллу ǎǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜs objectifs de Barcelone 
 

[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŜǳǊƻǇŞŜƴ ŀ ǇǊƛǎ Ŝƴ нллн ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ŘΩƛƴǾƛǘŜǊ ƭŜǎ 9ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎ Ł ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩƻŦŦǊŜ 
ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŀŘŞǉǳŀǘŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ des ŜƴŦŀƴǘǎΣ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ 
ŎƛǘŞǎ Ǉƭǳǎ ƘŀǳǘΦ  [Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŀ ŀǇǇǊƻǳǾŞ ŘŜǳȄ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǊŀƛǘ ŘŜ ǘŜƴǘŜǊ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ǇƻǳǊ 
2010 : 

¶ assurer lΩŀŎŎǳŜƛƭ de 33% des enfants de moins de 3 ans ; 

¶ assurer lΩŀŎŎǳŜƛƭ de 90% des enfants entre 3 aƴǎ Ŝǘ ƭΩŃƎŜ ŘŜ ƭŀ ǎŎƻƭŀǊƛǘŞ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜΦ 
 

La Direction Générale ŘŜ ƭΩ9ƳǇƭƻƛ Ŝǘ ŘŜǎ !ŦŦŀƛǊŜǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ό5D 
9at[ύ ŀ ǇǳōƭƛŞ ŘŞōǳǘ ƻŎǘƻōǊŜ нллу ǎƻƴ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ǊŀǇǇƻǊǘ нллу ǎǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ 
ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ .ŀǊŎŜƭƻƴŜΦ [ΩŀŎŎŜƴǘ Ŝǎǘ mis sur les infrastructures de prise en charge des enfants 
en « âge préscolaire ».  La perspective du rapport est plutôt économique car la prise en charge 
ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ Ŝǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ǎƻǳǘŜƴƛǊ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘΩŞƎŀƭƛǘŞ 
des genres et ŘΩŀŎŎǊƻƞǘǊŜ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŘǳƭǘŜǎ en âge de travailler au marché de 
ƭΩŜƳǇƭƻƛΦ 
 
La plupart des Etats membres restent en-deçà des buts définis dans les objectifs de Barcelone, 
Ŝǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ƴΩŜƴ Ŧƻƴǘ ƳşƳŜ Ǉŀǎ Şǘŀǘ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ŘŜ ǊŞŦormes.  En ce qui 
ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǇǊŜƳƛŜǊ ƻōƧŜŎǘƛŦΣ ƭΩ9¦ ŘŜǎ нр ŀǎǎǳǊŀƛǘ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ de 26% seulement des enfants du 
ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŃƎŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞΣ ǉǳŀƴǘ ŀǳ ǎŜŎƻƴŘ ƻōƧŜŎǘƛŦΣ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŀǘǘŜƛƴǘ Şǘŀƛǘ ŘŜ уп҈Φ 
 
[Ŝ ǊŀǇǇƻǊǘ ŎƻƴŎƭǳǘ ǉǳŜΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǇǳƛǎǎŜ ŦŀƛǊŜ Şǘŀǘ ŘŜ ǇǊogrès et que plusieurs Etats 
membres aient déjà atteint et dépassé les objectifs de Barcelone, il semble peu probable que 
ǘƻǳǎ ƭŜǎ 9ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩ¦9 ŀǘǘŜƛƎƴŜƴǘ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŀǾŀƴǘ нлмлΦ 
 
Le CSEE se réjouit bien évidemment du suivi qui est ainsi assuré, mais souligne que la 
perspective est beaucoup trop nettement fondée sur les infrastructures de prise en charge 
des enfants.  Une orientation reposant sur ƭΩenseignement  en matière de petite enfance 
ǎŜǊŀƛǘ ǇǊŞŦŞǊŀōƭŜΦ  [Ŝ /{99 ǎǳƛǾǊŀ ŘŜ ǇǊŝǎ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řes discussions sur ce rapport dans les 
institutions. 
 

2.3.  Prochaines étapes 
 
5ŜǇǳƛǎ нллтΣ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ DŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ /ǳƭǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ 
européenne tente  de renforcer la coopération politique européenne dans ce domaine, par le 
biais de la mise en place Řǳ ǊŞǎŜŀǳ b9{{9 Ŝǘ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Symposium.  Le CSEE a 
participé activement en qualité de membre du panel aux réunions de 2007 et 2008.  Le 
ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǘŀǇŜ ŎƻƴƧƻƛƴǘ ǇƻǳǊ нллу ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ Ŝǘ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ǎǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řu 
programme de travail « Education et formation 2010 η ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ ǉǳŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ 
ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ǇǊŞ-ǇǊƛƳŀƛǊŜ Ŝǎǘ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ƭŀǊƎŜƳŜƴǘ ǊŜŎƻƴƴǳŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩ9ǳǊƻǇŜΣ 
Ŝǘ ƛƭ Ŝƴ ŀ ŀǇǇŜƭŞ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭƛǎŞŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΣ ŀǳ-delà des projets pilotes 
ŀŎǘǳŜƭǎΣ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇǳƛ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ  ǉǳŀƭƛŦƛŞΦ 
 
Pour cette raison, la DG Education et CǳƭǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŀ ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘΩŀǘǘƛǊŜǊ 
ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǎŀ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 9Řucation et formation 
2010, sur de nouvelles priorités en matière ŘΩenseignement  en matière de petite enfance, et  
elle devrait proposer un nouveau critère de référence destiné à suivre les progrès réalisés 
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Řŀƴǎ ŎŜ ŘƻƳŀƛƴŜΦ  [ΩŀŎŎŜƴǘ ǎŜǊŀ Ƴƛǎ ōƛŜƴ ŜƴǘŜƴŘǳ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ǎǳǊ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ŞŘǳŎŀǘƛŦ ǉǳŜ ǎǳǊ 
lΩŀŎŎǳŜƛƭ, afin de compléter les travaux de la DG EMPL. 
 
[Ŝ /{99 ŀ ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ Ŝƴ нллф ǳƴŜ ǾŜǊǎƛƻƴ ǊŜƳŀƴƛŞŜ ŘŜ ǎƻƴ ǇǊƻƧŜǘ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ 
de la formation des enseignants de la petite enfance. 

 
 

ACTIONS DU CSEE en 2007-нллу Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŜǘƛǘŜ ŜƴŦŀƴŎŜ 

Á {ƻǳƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǾŜǊǎƛƻƴ ŀƳŜƴŘŞŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ƴƻƴ ǊŜǘŜƴǳ Ŝƴ нллу 
Á !ǊǘƛŎƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ [ŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ όƧǳƛƭƭŜǘ нллуύ 
Á !ǊǘƛŎƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ [ŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ όƻŎǘƻōǊŜ нллуύ 
Á Participation en qualité de membre du panel au Symposium organisé par la DG EAC 
ǎǳǊ ƭΩ enseignement  en matière de petite enfance (octobre 2008) 

Á {ŞƳƛƴŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩL9κŘǳ /{99Σ Malte (novembre 2008) 
Á Suivi des travaux de la DG EMPL et de la DG EAC  

 
3. Enseignement scolaire 

 
A la mi-нллтΣ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŀ ƭŀƴŎŞ ǳƴŜ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŞŎƻƭŜ Řǳ ··LŝƳŜ ǎƛŝŎƭŜΣ Ŝǘ ƭŜ /{99 ȅ 
a participé.  Sa réponse a été validée en novembre 2007 par le Bureau exécutif.  La 
Commission a présenté le résultat de la consultation en avril 2008 et a confirmé la publication 
ŘŜ ƭŀ ƴƻǳǾŜƭƭŜ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǾŀŎŀƴŎŜǎ ŘΩŞǘŞΦ 
 
La DG EAC a publié en juillet 2008 la Communication intitulée « Améliorer les compétences 
pour le XXIème siècle : un programme de coopération européenne en matière scolaire ».  Cette 
CommuƴƛŎŀǘƛƻƴ ǎΩƛƴǘŞƎǊŀƛǘ Řŀƴǎ ƭΩŀƎŜƴŘŀ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ Ŝǘ assure le suivi de la 
consultation menée au niveau européen sur « Les écoles pour le XXIème siècle », qui a été 
menée cet automne.  La Communication se fonde sur le document qui a été publié sur la 
modernisation des écoles, sur les conclusions du Conseil relatives à ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
formation des enseignants et sur le programme de travail « Education et formation 2010 ».  La 
Communication appelle vivement les Etats membres à renforcer leurs efforts dans le sens 
ŘΩǳƴŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŞǉǳƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ 
Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩenseignement  en matière de petite enfance de haute 
qualité.   La nouvelle Communication inclue divers points ǎǳǊ ƭΩŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ Řǳ ǘǊŀǾail 
de  ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ŎƭŜŦǎΣ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜ Ł ŀǇǇǊŜƴŘǊŜΣ ƭŀ 
lecture ou le calcul. 
 
Le CSEE se félicite de ces principaux messages et en particulier de ƭΩappel  lancé 
ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀdresse des 9ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƴǘ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ 
nationaux portant sur les aspects détaillés ci-après : relever les niveaux de compétences en 
lecture, écriture et calcul ; élaborer une approche globale du développement des élèves fondé 
sur les compétences ; cibler les efforts sur les élèves ayant de bas niveaux de compétences ; 
éviter ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ prématurée des élèves ; augmenter le soutien financier aux écoles 
fréquentées par des élèves défavorisés ; réduire les différences qualitatives entre les écoles ; 
ŜƴŎƻǳǊŀƎŜǊ ƭŜǎ ŞŎƻƭŜǎ Ł ǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭΩŀǳǘƻ-évaluation systémique et cyclique pour identifier les 
orientations des évolutionsΦ  [Ŝ /{99 ŀ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ǇǊŝǎ ƭŜǎ ŘŞōŀǘǎ Ł ƭΩ¦9 ǎǳǊ ŎŜǘǘŜ 
Communication, et il poursuivra cet effort. 
 
Le Bureau a approuvé en octobre 2008 la déclaration du CSEE sur cette Communication. 
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La nouvelle déclaration du CSEE se fonde sur la réponse à la Consultation portant sur les 
écoles du XXIème siècle.  Se fondant sur la nouvelle Communication, qui lui sert de point de 
départ, le CSEE souhaiterait aborder certaines des questions suivantes : 

¶ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ scolaire doit être considéré comme un secteur essentiel du prochain 
cycle du processus de Lisbonne ; 

¶ il faut établir un équilibre entre les méthodes individuelles ŘΩŀǇǇǊentissage et 
ƭΩapprentissage fondé sur les matières ainsi que les mesures favorisant les 
compétences personnelles et sociales ; 

¶ la formation des enseignants devrait atteindre un ƴƛǾŜŀǳ ƳŀǎǘŜǊ ŀŦƛƴ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ 
qualité de cette formation ; 

¶ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ŘŜǎ écoles est importante mais elle ne constitue pas un but en soi ; 
ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ doit permettre aux écoles de mener à bien leurs missions clefs ; 

¶ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴ ŘǊƻƛǘ ƘǳƳŀƛƴ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭΣ Ŝǘ ŜƭƭŜ Řƻƛǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ 
public et être réglementée ǇŀǊ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜΦ 

 

ACTIONS DU CSEE en 2007-нллу Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ǎŎƻƭŀƛǊŜ 

Á Réponse à la consultation sur les écoles pour le XXIème siècle (novembre 2007) 
Á bƻǘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀǳ Quality Panel (mai 2008) 
Á !ǊǘƛŎƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƭŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻn du CSEE (juillet 2008) 
Á Déclaration du CSEE (octobre 2008) 

 
4. Enseignement et formation professionnels (EFP) 

 
4.1.  Processus de Copenhague 

 
Le processus de Copenhague tire son nom de la Déclaration de Copenhague, adoptée en 2002 
ǇŀǊ ƭŜǎ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ ŘŜ ƭΩEnseignement et de la Formation professionnels des Etats membres de 
ƭΩ¦9 Ŝǘ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩ!9[9Σ ǇŀǊ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ et par les pays candidats 
Ł ƭΩŀŘƘŞǎƛƻƴ Ł ƭΩ¦9Φ  [ŀ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ /ƻǇŜƴƘŀƎǳŜ ŘŞŦƛƴƛǘ ǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
performance ƎƭƻōŀƭŜΣ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǘǘǊŀƛǘ ŘŜ ƭΩ9Ct Ŝƴ 9ǳǊƻǇŜΦ  

Les progrès réalisés dans le cadre du processus de Copenhague sont passés en revue tous les 
ŘŜǳȄ ŀƴǎΦ  9ƴ нллпΣ ŎŜǘ ŜȄŀƳŜƴ ŀ Ŝǳ ƭƛŜǳ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ /ƻƴŦŞǊŜƴŎŜ ƳƛƴƛǎǘŞǊƛŜƭƭŜ ǘŜƴǳŜ Ł 
MaastrichtΦ  ! ŎŜǘǘŜ ƻŎŎŀǎƛƻƴΣ ƭŜǎ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ ŘŜ ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ 
sociaux européens ont adopté le « Communiqué de Maastricht  sur les priorités futures de la 
ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ǊŜƴŦƻǊŎŞŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
professionnels », qui a dressé le bilan des progrès réalisés et a défini  les priorités pour 
ƭΩŀǾŜƴƛǊΦ 
La deuxième révision du processus a eu lieu en Finlande en 2006 et le /ƻƳƳǳƴƛǉǳŞ ŘΩIŜƭǎƛƴƪƛ 
a été adopté à cette occasionΦ  /Ŝ /ƻƳƳǳƴƛǉǳŞ ǊŞŀŦŦƛǊƳŜ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜnt des Etats membres et 
des parties prenantes en faveur du ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǘǘǊŀƛǘ ŘŜ ƭΩ9CtΣ 
ŘŞŦƛƴƛǎǎŀƴǘ Ŝƴ ƻǳǘǊŜ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀǾŜƴƛǊ Υ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩƛƳŀƎŜΣ ƭŜ ǎǘŀǘǳǘ Ŝǘ 
ƭΩŀǘǘǊŀƛǘ ŘŜ ƭΩ9Ct Ŝƴ ƳŜǘǘŀƴǘ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ƭΩŀŎŎŜƴǘ sur la bonne gouvernance des systèmes, des 
ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘκƻǳ ƭŜǎ ǇǊŜǎǘŀǘŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩ9Ct ; sur la poursuite du développement, de la mise 
Ł ƭΩŜǎǎŀƛ Ŝǘ de ƭŀ ŎƻƴŎǊŞǘƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƻǳǘƛƭǎ ŜǳǊƻǇŞŜƴǎ ŎƻƳƳǳƴǎΣ Ŝǘ ŜƴŦƛƴΣ sur la participation 
active de toutes les parties prenantes aux les travaux, à mesure que le processus de 
Copenhague sΩƻǊƛŜƴǘŜ ǾŜǊǎ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 
Le prochain réexamen se tiendra à Bordeaux fin novembre 2008, et un nouveau Communiqué 
ǊŜƴŘŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜǾǊŀƛǘ şǘǊŜ publié à la clôture de la réunion 
ŘŜǎ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ ŘŜ ƭΩ9CtΦ Ce nouveau Communiqué devrait évoquer un certain nombre de 
messages essentiels pour les développements futurs ŘŜ ƭΩ9Ct ŀǳ-delà de 2010. 
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4.2.  !ǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩ9Ct 

[ΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛté Ŝǘ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩ9Ct ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǘƻǳǘŜ 
ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŜǳǊƻǇŞŜƴ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞŎŜƴǘŜ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ 
ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ǳƴŜ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴ Řǳ tŀǊƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘΩǳƴ ŎŀŘǊŜ ŘŜ 
ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀssurance de la qualité ŀǳ Ǉƭŀƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ 
et de la formation professionnels (avril 2008). 
[ŀ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ǎŜ ŦƻƴŘŜ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŀŎǉǳƛǎŜ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
du Cadre ŎƻƳƳǳƴ ǇƻǳǊ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭa ǉǳŀƭƛǘŞ ǇƻǳǊ ƭΩ9Ct (CCAQ) et sur les travaux menés 
dans le contexte dǳ w9!v όwŞǎŜŀǳ ŜǳǊƻǇŞŜƴ ǇƻǳǊ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ dans ƭΩ9CtύΦ [Ŝ 
CCAQ a été établi  Ŝƴ нлло Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘΩǳƴŜ wŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ  Ŝǘ Řǳ tŀǊƭŜƳŜƴǘ ŘŜ 
ƭΩ¦9Σ Ƴŀƛǎ ƛƭ ƴΩŀ ƧŀƳŀƛǎ été véritablement mis en place et en conséquence, la Commission a 
décidé en 2005 ŘŜ ŎǊŞŜǊ ƭŜ wŞǎŜŀǳ ŜǳǊƻǇŞŜƴ ǇƻǳǊ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩ9CtΦ  /Ŝ 
wŞǎŜŀǳ ŀ ǇƻǳǊ ōǳǘΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ŎƘƻǎŜǎΣ ŘŜ ǘŜǎǘŜǊ ƭŜ //!v Ŝǘ ŘΩŜƴ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ƭŜ 
développement.  Le pǊƻƧŜǘ ŘŜ /ŀŘǊŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Řans ƭΩ9Ct 
ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ŝƴ ǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞ Ŝǘ ŘΩƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞΦ  9ƴ ŀŘƻǇǘŀƴǘ ǳƴŜ 
ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŎȅŎƭƛǉǳŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ 
et de la formation professionnels en Europe, le Cadre devrait avoir essentiellement pour but 
de fournir des références approuvées au plan transnational, pouvant aider les Etats membres 
Ŝǘ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ Ł ŘƻŎǳƳŜƴǘŜǊ ƭΩŜŦŦŜŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘΩ9CtΣ ŘŜ ƭŀ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊΣ ŘΩŜƴ 
ƻōǎŜǊǾŜǊ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴΣ ŘŜ ƭΩŞǾƻƭǳŜǊ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊΦ  [ŀ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǳƴŜ 
perspective européenne, car le Cadre vise à rendre la politique et les développements 
pratiques plus transparents et plus cohérents entre les pays et par-delà les frontières, par 
ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǘŜǊƳƛƴƻƭƻƎƛŜ ŎƻƳƳǳƴŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƻƳǇǘŜ ǊŜƴŘǳ ŀǳ Ǉƭŀƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǘ ŀǳ Ǉƭŀƴ 
européen.  Trois aspects principaux se dégagent de la proposition : 

¶ ǳƴ ŎȅŎƭŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛon, de la mise en 
ǆǳǾǊŜΣ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ Řǳ ǊŞŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ƭΩ9CtΦ  [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŎƻƴŎǊŝǘŜ ŘŜ ŎŜ 
ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Ŝǎǘ ǎƻǳǘŜƴǳŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞ Ŝǘ ŘŜǎ 
descripteurs indicatifs.  Parmi les descripteurs indicatifs concernŀƴǘ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ 
ǉǳŀƭƛǘŞ ŦƛƎǳǊŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩ9Ct ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘŞŎǊƛǘǎ Ł 
moyen terme mais aussi à long terme, que les objectifs doivent être en rapport avec 
les buts européens, que les parties prenantes concernées participent à la définition 
ŘŜǎ ōǳǘǎ Ŝǘ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩ9Ct ŀǳȄ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƴƛǾŜŀǳȄ Ŝǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Ŝǘ ōǳǘǎ 
ŜȄǇƭƛŎƛǘŜǎ ŦŀǎǎŜƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǎǳƛǾƛΦ  ¦ƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ Ŝǎǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Ŝƴ 
ŀǇǇǳƛ ŀǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩ9CtΦ  !ǳ ƴƻƳōǊŜ 
ŘŜ ŎŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ŦƛƎǳǊŜƴǘ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎŜƴǘƛ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘŜǎ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
ŦƻǊƳŀǘŜǳǊǎ όǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘŜǳǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ Ł ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
continuée, montants investis dans le développement professionnel continu), un 
ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊ ǎǳǊ ƭŜ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ ŘΩŞƭŝǾŜǎ ŜƴƎŀƎŞǎ Řŀƴǎ ƭΩ9Ct ǘŜǊƳƛƴŀƴǘ ƭŜǳǊ ŎȅŎƭŜ 
ŘΩŞǘǳŘŜǎΣ ŘŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘŜ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŞƭŝǾŜǎ ŘƛǇƭƾƳŞǎ ŘŜ ƭΩ9Ct όǘŀǳȄ 
ŘΩŀǇǇǊŜƴŀƴǘǎ ŀȅŀƴǘ ǘǊƻǳǾŞ ǳƴ ŜƳǇƭƻƛ сΣ мн Ŝǘ ос Ƴƻƛǎ ŀǇǊŝǎ ƭΩŀŎƘŝǾŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 
formation, en fonction du type de programmes et des critères individuels) et enfin un 
ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊ ǎǳǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ŀŎǉǳƛǎŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ƭƛŜǳ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ όǘŀǳȄ ŘŜ 
satisfaction des individus et des employeurs vis-à-vis des savoir-faire et des 
compétences acquis) ; 

¶ ƭŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴ ŘŜ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
interne et externe afin de déterminer a) les points forts des systèmes, des processus 
et des procédures Τ ōύ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ŏύ ƭŜǎ ǇǊƻƎrès 
réalisés dans le sens de la réalisation des objectifs politiques ;  

¶ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƻǳǘƛƭǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘŜ ŘƻƴƴŜǊ ƭŀ ǇǊŜǳǾŜ ŘŜ ƭΩŜŦŦŜŎǘƛǾƛǘŞΦ  [Ŝǎ 
ƳŜǎǳǊŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŘŞƳƻƴǘǊŜǊ ǎƻƛǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎΣ ǎƻƛǘ ǉǳŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
améliorations doivent être apportées.  



 

10 

 

Conseil du CSEE 2008 -  Mise en oeuvre du processus Education et formation 2010 
 

[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎŜǊŀ ǳƴŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŎƻƴǎŜƴǘƛŜ ƭƛōǊŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜǎ 9ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎΦ  tƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ 
application concrète, la proposition recommande que les Etats membres élaborent une 
ŀǇǇǊƻŎƘŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ du CŀŘǊŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ 
qualité pour 2010 au plus tard, en se fondant sur les critères et indicateurs de qualité, tels que 
décrits dans la proposition, et en en poursuivant le développement.  Il est en outre 
recommandé que les pays participants désignent un Point de référence national pour 
ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ dans ƭΩ9CtΣ ǉǳƛ ǎŜǊŀƛǘ ŎƘŀǊƎŞ ŘŜ ǊŞǳƴƛǊ ƭŜs organes pertinents existants 
Ŝǘ ŘΩŀǎǎƻŎƛŜǊ ƭŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄ Ŝǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ ŀǳȄ Ǉƭŀƴǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǘ 
régional. 
La proposition de la Commission concernant un Cadre de référence européen pour 
ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ dans ƭΩ9Ct Ŝǎǘ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŜȄŀƳŜƴ Řŀƴǎ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Řǳ 
/ƻƴǎŜƛƭ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳ /ƻƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩ9ƳǇƭƻƛ Řǳ tŀǊƭŜƳŜƴǘ ŜǳǊƻǇŞŜƴΦ  
Le Comité parlementaire compétent ǾƻǘŜǊŀ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ǊŞŘƛƎŞ ǇŀǊ ƭŜ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ 
européen Jan Andersson, et le rapport amendé devrait être voté en session plénière en 
décembre 2008. 
[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŘŜǎ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ ŘŜ ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊŀƛǘ ŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ǎǳǊ ŎŜǘte 
proposition à sa réunion de novembre. 

 
4.3.  ECVET 

[ŀ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘŜ ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴ Řǳ мн ƴƻǾŜƳōǊŜ нллн Ŝǘ ƭŀ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ /ƻǇŜƴƘŀƎǳŜ 
du 30 novembre 2002 définissent la tâche consistant à élaborer un système de transfert 
ŘΩǳƴƛǘŞǎ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎŀōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩEFP.  Le mandat correspondant à cette tâche a été renouvelé 
dans le contexte du Communiqué de Maastricht.  Dans ce cadre, la Commission a publié en 
2006 un document de consultation proposant un certain nombre de caractéristiques 
ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩ9Ct et invitant les décideurs politiques, les partenaires sociaux, les parties 
prenantes et les experts à répondre. 
[Ŝ ōǳǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ƭΩECVET Ŝǎǘ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘΣ ƭΩŀŎŎǳƳǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜǎ 
ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΣ ŜƴǘǊŜ ǇǊŜǎǘŀǘŀƛǊŜǎ ŘΩ9Ct Ŝƴ 9ǳǊƻǇŜΦ  [Ω9/±9¢ ǎŜ 
ŦƻƴŘŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜΣ ǉǳƛ ǎƻƴǘ Ł 
ƭŜǳǊ ǘƻǳǊ ǊŞǇŀǊǘƛǎ Ŝƴ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩǳƴƛǘŞǎΦ  tƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ la bonne compréhension des 
qualifications et des unités, les points de crédits sont utilisés pour représenter 
numériquement chaque unité et en définir le point et la valeur par rapport à la qualification 
globale.  En avril 2008, la Commission européenne a présenté sa proposition officielle 
« Système européen ŘŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘΩǳƴƛǘŞǎ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎŀōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩ9Ct ».  Le CSEE a mené une 
consultation interne auprès de ses organisations membres, en rapport avec le processus initial 
ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩ9/±9¢Σ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ŎƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴΣ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ la 
proposition officielle de la Commission. 
En réponse à la proposition de la Commission, le CSEE a consulté ses organisations membres 
et publié une déclaration comprenant les points suivants : 

¶ le C{99 ǎƻǳǘƛŜƴǘ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩ9/±9¢Σ ŎΩŜǎǘ-à-dire 
ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ƳƻōƛƭƛǘŞ ŜƴǘǊŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ Ŝǘ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ 
ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜΦ  {ƛ ƭΩ9/±9¢ ǊŞǳǎǎƛǘ Ł ƧŜǘŜǊ ŘŜǎ Ǉƻƴǘǎ ŜƴǘǊŜ 
ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ Ŝǘ Ł ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŀ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀnce appropriée de 
ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ƴƻƴ ŦƻǊƳŜƭ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ƛƴŦƻǊƳŜƭΣ ƛƭ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜǊŀ ǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ 
ajoutée dans de nombreux pays.  Cependant, le CSEE tient à souligner que la valeur 
ŀƧƻǳǘŞŜ ŘŜ ƭΩ9/±9¢ ŘŞǇŜƴŘ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜΣ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴΣ ŘΩǳƴ 
certain nombre de défis auxquels sont confrontées la mise en application et 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9/±9¢ ; 

¶ ƭΩ9/±9¢ Řƻƛǘ ǊŜǎǘŜǊ ǳƴ ƻǳǘƛƭ ǉǳŜ ƭŜǎ 9ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
ǳǘƛƭƛǎŜǊ Ł ƭŜǳǊ ƎǳƛǎŜ Ŝǘ ƛƭ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩƘarmonisation et/ou de mise à la 
ƴƻǊƳŜΣ ŎƻƴǘǊƾƭŞ ǇŀǊ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴΦ  [Ω9/±9¢ Řƻƛǘ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ƭŀ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ Ŝǘ la 
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ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴǎΣ ǎŀƴǎ ƳŜƴŀŎŜǊ ƭŜǎ 
aspects positifs de leur diversité ; 

¶ le CSEE est convaincu qǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǉǳŜ ƭΩ9/±9¢ ǎƻƛǘ ǊŜǎƛǘǳŞ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ 
le contexte du Cadre européen de qualité, des Cadres nationaux de qualité et 
ŘΩ9ǳǊƻǇŀǎǎΦ  /Ŝ ƭƛŜƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩ9/±9¢ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ 
ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ  ŎƭŀƛǊŜƳent défini pour les utilisateurs et gestionnaires de 
ƭΩ9/±9¢ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ; 

¶ ƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ǉǳΩǳƴ ŀŎŎǊƻƛǎǎŜƳŜƴǘ ŜȄŎŜǎǎƛŦ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎ Ŝǘ 
ōǳǊŜŀǳŎǊŀǘƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇǊŜǎǘŀǘŀƛǊŜǎ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ ŘŜ ŎŜ ǎŜŎǘŜǳǊ 
détourne des ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ŀǳ ǇǊƻŦƛǘ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ  5Ŝ ƳşƳŜΣ 
ŘŜ ƭƻǳǊŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎ ǊŜƴŘǊƻƴǘ Ǉƭǳǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩ9/±9¢ ŘΩŀŎǉǳŞǊƛǊ ƭŜ 
soutien nécessaire ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜǎ ǇǊŜǎǘŀǘŀƛǊŜǎ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ; 

¶ le CSEE souligne le fait que veiller à ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ƴŜ ǎŜ ŦƻƴŘŜ 
Ǉŀǎ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘΩǳƴƛǘŞǎ  ŎŀǇƛǘŀƭƛǎŀōƭŜǎ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜΦ  [Ŝǎ ƻǳǘƛƭǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ 
qualité ŘŜ ƭΩ9Ct Ŝǘ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩ9CP dans les Etats membres restent les stratégies 
ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ǎƻƭƛŘŜǎ Ŝǘ ŎƻƘŞǊŜƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ 
dans chaque contexte national. 

La proposition de la Commission ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴ ŘŜ 
transferǘ ŘΩǳƴƛǘŞǎ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎŀōƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩ9Ct (ECVET) Ŝǎǘ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŜȄŀƳŜƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ 
Řǳ DǊƻǳǇŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ Ŝǘ Řǳ /ƻƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩ9ƳǇƭƻƛ Řǳ tŀǊƭŜƳŜƴǘ ŜǳǊƻǇŞŜƴΦ  
[Ŝ /ƻƳƛǘŞ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘ ǾƻǘŜǊŀ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ǊŞŘƛƎŞ ǇŀǊ ƭŜ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘŀƛre 
européen Thomas Mann et le rapport amendé devrait être voté en session plénière en 
décembre 2008.  
[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŘŜǎ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ ŘŜ ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊŀƛǘ ŀŘƻǇǘŜǊ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ǎǳǊ ŎŜǘǘŜ 
proposition à sa réunion de novembre. 

ACTIONS DU CSEE en 2007-2008 dans le domaine ŘŜ ƭΩ9Ct 

Á ǎƻǳƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǾŜǊǎƛƻƴ ŀƳŜƴŘŞŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ relatif aux «  Enseignants et 
formateurs » non retenu en 2008 

Á Exposé du CSEE en rapport avec les activités et les actions relatives au processus 
Education et formation 2010, au séminaire sur « Le rôle des partenaires sociaux dans 
le processus Education et formation 2010 » (février 2008) 

Á Article ǎǳǊ ƭŀ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩ9Ct ǇŀǊǳ Řŀƴǎ ƭŀ 
[ŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ /{99 όƧǳƛƭƭŜǘ нллуύ 

Á Enquête restreinte sur ƭΩ9/±9¢ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƻƳǇǘŜ Řǳ DǊƻǳǇŜ ŎƻƴǎǳƭǘŀǘƛŦ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ 
(septembre 2008) 

Á 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ Řǳ /{99 ǎǳǊ ƭΩECVET (octobre 2008) 

 
 

5. Enseignement supérieur et recherche 
 

5.1. Lƴǎǘƛǘǳǘ ŜǳǊƻǇŞŜƴ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ όL9¢ύ 
 

5ŜǇǳƛǎ ǉǳŜ aΦ .ŀǊǊƻǎƻ ŀ ƭŀƴŎŞ ƭΩƛŘŞŜ ŘŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩL9L Ŝƴ ŦŞǾǊƛŜǊ нллр Ŝǘ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ 
publication de la première Communication de la Commission un an plus tard, un processus 
ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛŦ ŎƻƳǇƭŜȄŜ ǎΩŜǎǘ enclenché et a pris fin seulement récemment. 
 
[ΩL9¢ ǾƛǎŜ Ł ƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ Ŝƴ ǊŞǎŜŀǳ 
rassemblant les universités, les établissements de recherche et les entreprises privées dans les 
ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Ŝǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ   Pour la période 2010-2013, la Commission 
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avait proposé de mettre en place six communautés, soit un budget total de 2,4 milliards 
ŘΩŜǳǊƻǎ ǇƻǳǊ ƭΩL9¢ ǎǳǊ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ нллу ς 2013. 
 
[ŀ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ǾŀƭŜǳǊ ŀƧƻǳǘŞŜ ŘŜ ƭΩL9¢ ŜǎǘΣ ǎŜƭƻƴ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴΣ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜ ŞŘǳŎŀǘƛǾŜΦ  [Ŝ 
CSEE a publié deux déclarations Ł ŎŜ ǎǳƧŜǘ Ŝƴ Ƴŀƛ нллс Ŝǘ ƳŀǊǎ нллтΦ  5ΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ 
ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ŜƭƭŜǎ ŜȄǇǊƛƳŜƴǘ ǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ Ł ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ ŘŜ 
ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΣ Ƴŀƛǎ ƭΩŞƭŞƳŜƴǘ ŞŘǳŎŀǘƛŦ ŘŜ ƭΩL9¢ Ŝǎǘ Ŝƴ ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎ ǳƴ ŘŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ 
problématiques de la proposition.   
 
La question des diplômes et celle du financement restent une grande préoccupation pour le 
CSEE. 
 
!ǳŎǳƴ ŀŎŎƻǊŘ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘ ƴΩŀ ŞǘŞ ŀǘǘŜƛƴǘ ŀŦƛƴ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩL9¢Φ  [ŀ ƳŀƧŜǳǊŜ 
ǇŀǊǘƛŜ Řǳ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩL9¢ ǇǊƻǾƛŜƴŘǊŀ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ŘŜ ƭΩ¦9 όCƻƴŘǎ ǎƻŎƛŀƭΣ 
7ème Programme-ŎŀŘǊŜΣ tǊƻƎǊŀƳƳŜ ǎǳǊ ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ Ŝǘ tǊƻƎǊŀƳƳŜ 
ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴύΣ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǳƴŜ ƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜ ŘŜ ŎŜ ǉǳŜ ƭΩL9¢ ǘƛǊŜǊŀ 
ǎŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΦ  [Ŝǎ 
ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Ŝǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŎŜƴǎŞŜǎ ǎƻƭƭƛŎƛǘŜǊ ƭŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŀǳ 
ŘŞǇŀǊǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎΣ ŀǳ ƳşƳŜ ǘƛǘǊŜ ǉǳŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ candidats. 
 
Il est permis de se demander de quelle manière la Commission assurera une distribution 
équitable des ressources dans le cadre des programmes communautaires, car il existera de 
toute évidence des pressions internes ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŀŦƛƴ ŘΩŀǇǇǊƻǳǾŜǊ ƭŜǎ 
demandes émanant des communautés de connŀƛǎǎŀƴŎŜ Ŝǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŜ 
ǎǳŎŎŝǎ ŘŜ ƭΩL9¢Φ 
[Ŝ /{99 ŘŞǇƭƻǊŜ ǉǳŜ ƭΩL9¢ ƴŜ ǎƻƛǘ Ǉŀǎ ŦƛƴŀƴŎŞ ǇŀǊ ŘŜ ζ nouveaux moyens financiers » venant 
accroître le budget total de la ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΦ  9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ǳƴŜ ǇŀǊǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ Řǳ ōǳŘƎŜǘ ŘŜ ƭΩL9¢ 
ŘŞǇŜƴŘ ŘΩƛƴǾŜstissements privés. 
[Ŝ /{99 ŘŞǇƭƻǊŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǉǳΩŀǳŎǳƴ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŦŜǊƳŜ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ Řǳ 
ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ƴΩŀƛǘ ŞǘŞ ƻōǘŜƴǳ Ł ŎŜ ƧƻǳǊΦ 
 
Les derniers développements peuvent être résumés comme suit : 

¶ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ tŀǊƭŜƳŜƴǘ ŜǳǊƻǇŞŜƴ ǎǳǊ ƭΩL9L¢ ŀdoptée en première lecture, y compris des 
amendements sur le fond de la proposition de la Commission (septembre 2007) ; 

¶ accord politique au Conseil, y compris la position du Parlement européen (novembre 
2007) ; 

¶ ŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ Ǉƻǎƛtion commune du Conseil sur la Compétitivité (janvier 2008) ; 

¶ ŘŞǎƛƎƴŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ /ƻƳƛǘŞ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ du Conseil 
ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ (février 2008), 4 candidats ; 

¶ position du Parlement européen adoptée en seconde lecture, tenant compte de la 
position du Conseil (mars 2008) ; 

¶ acte législatif final (mars 2008) ; 

¶ ŎƘƻƛȄ Řǳ ǎƛŝƎŜ ŘŜ ƭΩL9L¢ Ł .ǳŘŀǇŜǎǘ όƧǳƛƴ нллуύ ; 

¶ désignation des 18 membres du CƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ (juillet 2008) ; 

¶ première réunion du CƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ όǎŜǇǘŜƳōǊŜ нллуύ ; 

¶ sélection du Comité exécutif (octobre 2008). 
 

5.2.  Modernisation des universités 
 
[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŘŜǎ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎ όŎƻƳǇŞǘƛǘƛǾƛǘŞύ ǎΩŜǎǘ ǊŞǳƴƛ Ŝƴ ƴƻǾŜƳōǊŜ нллт Ł ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ŘŜ ƭŀ 
présidence portugaise et a adopté à cette occasion une résolution « Modernisation des 
universités pour favoriser la compétitivité européenne dans une économie mondiale fondée 
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sur la connaissance ».  La résolution reprend les messages antérieurs de la Commission, 
ǎΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ζ modernisation η ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΣ ǘŜƭ ǉǳΩŜȄǇǊƛƳŞ Řŀƴǎ ƭŀ 
Communication « Faire réussir le projet de modernisation pour les universités : formation, 
recherche et innovation ηΦ  tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŀ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻƭƻƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 
ŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ Ƙŀǳǘ ƴƛǾŜŀǳ ǎǳǊ ƭŀ ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ŝƴ Europe, 
organisée par la présidence portugaise en novembre 2007. 
 
La résolution de la présidence ne met en évidence aucune nouvelle priorité, mais réaffirme 
plutôt les messages antérieurs de la Commission concernant la « modernisation » des 
universités, à savoir : 

¶ pǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩapprentissage tout au long de la vie ; 

¶ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ ŘŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎ Ŝǘ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘŜ 
financement mixte au départ de moyens publics et de ressources privées ; 

¶ multiplication des possibilités pour les femmes de mener une carrière dans le secteur 
scientifique ; 

¶ accentuation de la mobilité des étudiants et des  chercheurs, des enseignants et des 
autres personnels ; 

¶ renforcement de la coopération entre les universités et le monde des entreprises. 
 

Le Conseil encourage les Etats membres à poursuivre ces objectifs de la manière suivante : 

¶ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩŜȄŎŜƭƭŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝƴ ǊŜƴŦƻǊœŀƴǘ 
leur autonomie et la compétitivité internationale ; 

¶ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƳƻōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ 
ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩŜȄamens indépendants par les pairs, portant 
sur les universités ; 

¶ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜǊ ƭŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ł ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ Ŝǘ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ 
les partenariats avec le secteur privé, les établissements de recherche, les autorités 
régionales et locales et la société civile ; 

¶ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ŎŜ ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘŜǎ ƛƴŎƛǘŀƴǘǎ ŎƻƴŎǊŜǘǎ ǇƻǳǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ 
ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ǎΩƻǳǾǊŜƴǘ ŀǳȄ ŀǇǇǊŜƴŀƴǘ ƴƻƴ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴnels et aux étudiants 
adultes ; 

¶ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ ŘŜ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŀōƻǊŘŀƴǘ ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ 
ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ Ŝƴ ŀƳŞƭƛƻǊŀƴǘ ƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ǇƻǳǊ ǘƻǳǎ 
les étudiants et chercheurs motivés et disposant des capacités requises, notamment 
les personnes souffrant de handicap, indépendamment de leur genre, de leurs 
revenus, de leur milieu social ou de leur environnement linguistique ; 
 

Concrètement, la résolution demande à la Commission de: 

¶ identifier les défis et les obstacles auxquels les universités sont  confrontées pour 
ǊŞŀƭƛǎŜǊ ƭŜǳǊ ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǇǇƻǊǘŜǊ ƭŜǳǊ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŀǳȄ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩ!ƎŜƴŘŀ ŘŜ 
Lisbonne, ainsi que les mesures qui pourraient être prises pour aborder ces 
difficultés ; 

¶ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ƳǳǘǳŜƭ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩ!ƎŜƴŘŀ ŘŜ [ƛǎōƻƴƴŜΣ ǎΩŀƎƛǎǎŀƴǘ 
en particulier du programme de travail Education et formation 2010 et du suivi du 
Livre vert sur ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ 
entre universités et industries/secteur privé ; 

¶ identifier les mesures envisageables pour faire face aux obstacles à la mobilité des 
ŞǘǳŘƛŀƴǘǎΣ ŘŜǎ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎ ǎǳǊ ƭΩ9ǳǊƻǇŜ ŜƴǘƛŝǊŜΣ Ŝǘ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ƭŜǎ 
obstacles à la reconnaissance mutuelle des crédits et des diplômes, et promouvoir 
ƭΩŞŎƘŀƴƎŜ ŘŜ ōƻƴƴŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ Ł ŎŜǘ ŞƎŀǊŘ ; 
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¶ examiner lΩƻǊƛƎƛƴŜ ǎƻŎƛŀƭŜ ŘŜǎ ŞǘǳŘƛŀƴǘǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŀǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ 9ǊŀǎƳǳǎ Ŝǘ ŀǳǎǎƛ 
ŞǾŀƭǳŜǊ ƭΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ŘΩ9ǊŀǎƳǳǎ ǎǳǊ ƭΩŀƎŜƴŘŀ ŘŜ ƭŀ ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴΦ  [ŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ Ŝǎǘ 
encouragée à rendre compte aux Etats membres sur ces points à la mi-2008. 
 

5.3.  Espace européen de la recherche (EER) 
 
Le 23 mai, la Commission a publié la Communication « Favoriser les carrières et la mobilité : 
un partenariat européen pour les chercheurs ».  Cette CommunƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ Ŏƛƴǉ 
initiatives politiques planifiées par la Commission dans la foulée du Livre vert de 2007 
« [ΩŜǎǇŀŎŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ : nouvelles perspectives ».  Les résultats de la consultation 
publique consécutive au Livre vert suggèrent ǉǳΩǳƴ ƳŀǊŎƘŞ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ ǳƴƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 
chercheurs ŘŜǾǊŀƛǘ şǘǊŜ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŞǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩ¦9Φ 
 
Les objectifs de la Communication sont de préparer la voie à de meilleures possibilités de 
carrière pour les chercheurs et à de plus grandes possibilités de mobilité entre établissements, 
entre le secteur public et le secteur privé et par-delà les frontières en Europe.  En améliorant 
ƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛ ƻŦŦŜǊǘŜǎ ŀǳȄ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎΣ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŜǎǇŝǊŜ ŀǘǘƛǊŜǊ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘŜ 
chercheǳǊǎ Ŝƴ 9ǳǊƻǇŜΦ  !ŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎ ǎƻƴǘ Ƴƻƛƴǎ ōƛŜƴ ƴƻƳōǊŜǳȄ Řŀƴǎ ƭΩ¦9 
ǉǳΩŀǳȄ 9ǘŀǘǎ-Unis et au Japon, soit 0,56% de la main-ŘΩǆǳǾǊŜ Řŀƴǎ ƭΩ¦9 ǇƻǳǊ лΣфо҈ ŀǳȄ 9ǘŀǘǎ-
¦ƴƛǎ Ŝǘ мΣлс҈ ŀǳ WŀǇƻƴΣ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƎŀǊŘŜǊ ǎŀ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛǾƛǘŞΣ ƭΩ¦9 Řƻƛǘ ǊŜƭŜǾŜǊ ŎŜ ŘŞŦƛΣ estime la 
Commission. 
 
5ŝǎ ƭƻǊǎΣ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ǇǊƻǇƻǎŜ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ tŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŜǳǊƻǇŞŜƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 
ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎΣ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŎƻƳƳǳƴǎ ŀǳȄ 9ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ 
ŘŜ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄΦ  /ƻƴŎǊŝǘŜƳŜƴǘΣ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ǇǊƻǇƻǎŜ ǉǳΩǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ŎŜǘ 
ordre soit prise dans quatre domaines : 

¶ les Etats membres doivent assurer le recrutement de chercheurs sur la base de 
ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜΣ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴŎŜ ; 

¶ des mesures doivent être prises pour répondre aux besoins des chercheurs mobiles 
sur le plan de la sécurité sociale et des pensions complémentaires ; 
Une proposition de directive couvrant la portabilité des droits à la pension 
complémentaire est en négociation. 

¶ ƛƭ ȅ ŀ ƭƛŜǳ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ travail des chercheurs ; 

¶ les possibilités ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀƳŞƭƛƻǊŞŜǎΦ 
 

Dans le cadre intégral de ce partenariat, la proposition est également faite que les Etats 
membres et la Commission identifient les bonnes pratiques et, le cas échéant, élaborent des 
lignes directrices communes pour améliorer la mobilité et les conditions de travail des 
ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎΦ  Lƭ ȅ ŀǳǊŀƛǘ ƭƛŜǳ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ƭŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŝǎ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ŝǘ ŘΩŜƴ ǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳǇǘŜ ŎƘŀǉǳŜ 
ŀƴƴŞŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ Ŝǘ ŀǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭΩ¦9Σ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ŀǇǇǊƻǳǾŞǎΦ  [ŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ 
ǊŀǇǇŜƭƭŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ƭƛŜǳ ŘŜ ǊŜŘƻǳōƭŜǊ ŘΩŜŦŦƻǊǘǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ ǇŀǊ 
exemple en renforçant ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ƭŀ /ƘŀǊǘŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ŘŜǎ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŜ 
Code de conduite pour le recrutement des chercheurs, tous deux datant de 2005. 
 
¦ƴ ŎƭǳǎǘŜǊ ǎǳǊ ƭŀ ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ŀ ŞǘŞ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Ŝƴ нллсΦ  Lƭ ŀ 
terminé la compilation des « meilleures pratiques η Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞŦƻǊƳŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ 
supérieur.  La synthèse est une base de données qui doit être mise à jour régulièrement 
ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜ ŀǳǊŀ ŞǘŞ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ŞƭŀōƻǊŞŜΦ  9ƭƭŜ ŎƻƴǘƛŜƴǘ ǳƴŜ ŎŜƴǘŀƛƴŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜǎ ŘŜ ǊŞŦƻǊƳŜǎ 
Řŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΣ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǳǊǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ Ŝǘ ƭŜǳǊ 
ƛƴŎƛŘŜƴŎŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǊ ƭŜǎ ŘŞŎƛŘŜǳǊǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŞŦƻǊƳŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ 
ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Řŀƴǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ Ǉŀȅǎ Ŝǘ ǎǳǊ ƭΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴΦ 
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En sa qualité de membre, le CSEE a tenu à faire remarquer que la synthèse est appelée 
« synthèse des bonnes pratiques ηΣ ŎƻƳƳŜ ƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ Ŝǳ ŘŜ ŎǊƛǘŝǊŜǎ  ŎƻƳƳǳƴǎ ƻǳ ŘŜ 
méthodologie commune pour déterminer quelle pratique distincte identifiée par chaque 
membre du Cluster pourraient en effet être considérées comme une « bonne pratique ». 

 

ACTIONS DU CSEE en 2007-2008 Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ ŘŜ 
la recherche 

Á Comptes rendus des réunions du Groupe de suivi de Bologne de mars et de juin 2008   
Á bƻǘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩL9L¢ ŀǳ /t9{w όŦŞǾǊƛŜǊ 2008) 
Á bƻǘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ  au CPESR sur la résolution du Conseil relative à la modernisation 

des universités (février 2008) 
Á bƻǘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀǳ /t9{w ǎǳǊ ƭŀ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Ł ƭŀ ƳƻōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ 

chercheurs (juin 2008) 

 
6. Education des enseignants 
 
 

6.1. Enseignants et formateurs  

Au vu des nombreux développements en matière de politiques de formation des enseignants 
et des réformes entreprises dans les programmes de formation des enseignants dans de 
nombreux États membres de l'UE au cours de la dernière décennie, le CSEE a estimé qu'il était 
nécessaire d'actualiser sa politique en matière de formation des enseignants.  
9ƴ Ƨǳƛƴ нллсΣ ƭŜ /{99Σ ǉǳƛ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜ ŀǳȄ ǘǊŀǾŀǳȄ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩŜȄǇŜǊǘǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴΣ ŀ 
créé un groupe de travail dont l'objectif était de mettre à jour la publication du CSEE sur la 
formation des enseignants depuis 1994 et de vérifier si la politique de formation des 
enseignants correspondait aux besoins auxquels nous devons faire face actuellement. 
 Cette nouvelle publication intitulée « Document politique du CSEE : la formation des 
enseignants en Europe » sera publiée et distribuée cet autƻƳƴŜΣ ŜƭƭŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ 
continuité de la campagne "L'Europe a besoin des enseignants!" lancée en 2004. Cette 
ŎŀƳǇŀƎƴŜ ŀǾŀƛǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ǳƴŜ ŜȄŎŜƭƭŜƴǘŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ǇƻǳǊ ŀǘǘƛǊŜǊ ƭΩŀǘǘŜntion sur la formation 
ŘŜǎ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŜǳǊƻǇŞŜƴΦ [Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ζ 9ŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ CƻǊƳŀǘƛƻƴ нлмл η ŘŜ ƭΩ¦9 
ǎΩŜǎǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞ Řŝǎ ƭŜ ŘŞōǳǘ Ł ŎŜǘǘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴΦ  
 
Ce document politique du CSEE  « la formation des enseignants en Europe » a été adopté au 
comité exécutif en date du 14-мр ŀǾǊƛƭ нллуΦ Lƭ Ŝǎǘ ƭŜ ŦǊǳƛǘ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ŀƴƴŞŜ Ŝǘ ŘŜƳƛŜ ŘŜ 
travail et il expose la vision du CSEE en matière de formation des enseignants au 21ème siècle. 
Elle parcourt le contexte politique et les raisons qui ont incité le CSEE à élaborer une nouvelle 
politique en matière de formation des enseignants ; analyse entre autres choses la formation 
initiale des enseignants, la situation des formateurs des enseignants, la politique de 
recrutement et de maintien en service des enseignants et le développement professionnel 
continu des enseignants et enfin conclut en évoquant les défis spécifiques que doit relever la 
formation des enseignants dans une société multiculturelle de la connaissance. 
 
Un représentant du CSEE participera à la prochaine réunion du cluster « enseignants et 
formateurs » en novembre et présentera à cette occasion ce document. 
 

6.2. Enseignement des langues étrangères 

La Commission européenne a diffusé le 18 septembre 2008 une Communication intitulée 
« Multilinguisme : un ŀǘƻǳǘ ǇƻǳǊ ƭΩ9ǳǊƻǇŜ Ŝǘ ǳƴ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳǳƴ ».  Par cette 
Communication, la Commission entend adopter une approche inclusive de la question des 
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ƭŀƴƎǳŜǎΣ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀƴǘ ŀǳ ƳşƳŜ ǘƛǘǊŜ ǉǳŜ ƭŜǎ но ƭŀƴƎǳŜǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩ¦9Σ ƭŜǎ ƭŀƴƎǳŜǎ 
régionales et les langues des minorités ou des migrants.  La Communication est le résultat du 
suivi de la Communication de 2005 sur le multilinguisme.  Elle se fonde sur le rapport du 
Groupe indépendant de haut niveau sur le multilinguisme, du « Groupe des intellectuels », 
ainsi que sur les résultats du Business Forum. Elle a pour but de faire écho aux 2.400 réponses 
données par les citoyens à la consultation en ligne lancée en 2007. 
La Communication va au-ŘŜƭŁ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎΣ ŜƴǾƛǎŀƎŜŀƴǘ ƭŀ ƭŀƴƎǳŜ 
dans le contexte plus large de la cohésion sociale et de la prospérité.  Son objectif principal est 
de faire mieux prendre conscience des valeurs et des possibilités liées à la diversité 
ƭƛƴƎǳƛǎǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩ¦9Σ Ŝǘ ŘΩŜƴ ŦŀƛǊŜ ǳƴ ŀǘƻǳǘ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǎƻƭƛŘŀǊƛǘŞ Ŝǘ de la prospérité.  A cet 
ŜŦŦŜǘΣ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ƛƴǾƛǘŜ ƭŜǎ 9ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩ¦9 Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ¦9 Ł ǳƴƛǊ ƭŜǳǊǎ 
efforts, encourager et assister les citoyens à acquérir des compétences linguistiques et lever 
les barrières entravant la communication, comme suit : 

¶ en faisant prendre conscience des avantages liés au fait de parler plusieurs langues, 
ǘŀƴǘ Řŀƴǎ ǳƴ ōǳǘ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ ǉǳΩŜƴ ǾǳŜ Řǳ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ƛƴǘŜǊŎǳƭǘǳǊŜƭ ; 

¶ Ŝƴ Řƻƴƴŀƴǘ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎƛǘƻȅŜƴǎ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜ ŘŜǳȄ ƭŀƴƎǳŜǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƭŜǳǊ 
langue maternelle. 

La Communication est un document de politique, Ŝƴ ŎŜ ǎŜƴǎ ǉǳΩƛƭ ǎŜ ƭƛƳƛǘŜ Ł ŘƻƴƴŜǊ ǳƴŜ 
orientation aux Etats membres sur les défis communs auxquels leurs citoyens sont confrontés.  
[ŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ǇǊƻǇƻǎŜ ǳƴ ǘƻǳǊ ŘΩƘƻǊƛȊƻƴ ŘŜǎ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛes à suivre, dans les limites des 
ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎΣ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Řǳ ƳǳƭǘƛƭƛƴƎǳƛǎƳŜ Řŀƴǎ ǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ 
ŘƻƳŀƛƴŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩ¦9. 9ƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ǎǳƧŜǘǎΣ ƭŀ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŀǇǇŜƭƭŜ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ 
sujets décrits dans les paragraphes qui suivent : 

¶ [Ŝ ƳǳƭǘƛƭƛƴƎǳƛǎƳŜ Ł ƭΩŀǇǇǳƛ Řǳ ŘƛŀƭƻƎǳŜ ƛƴǘŜǊŎǳƭǘǳǊŜƭΣ ŘŜ ƭŀ ŎƻƘŞǎƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ 
citoyenneté active 

¶ Le multilinguisme en tant que gage de prospérité  

¶ [Ŝ ƳǳƭǘƛƭƛƴƎǳƛǎƳŜ Ŝǘ ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ 
ƭΩapprentissage formel et inŦƻǊƳŜƭ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩƻǳǘƛƭǎ ǇŞŘŀƎƻƎƛǉǳŜǎ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ 
technologies 
 

6.3. Mobilité des enseignants  
 

Plus de deux ans et demi après la présentation du premier projet d'un cadre européen des 
certifications (CEC), les Ministres de l'éducation de l'UE viennent d'adopter officiellement le 
CEC lors de leur réunion du 14 février 2008. 
Dans l'ensemble, on a présenté un double objectif pour les CEC/CNC: accroître la mobilité et 
promouvoir l'apprentissage tout au long de la vie. En faisant office de grille de 
correspondance des certifications, le CEC devrait accroître la transparence, améliorer la 
comparabilité et faciliter la reconnaissance des différentes certifications délivrées par les 
différents systèmes d'éducation et de formation de l'UE. Le CEC vise ainsi à relier les systèmes 
de certifications des différents pays et à faciliter pour les citoyens européens la 
reconnaissance de leurs certifications dans les autres États membres de l'Union. En outre, les 
CNC sont conçus pour faciliter le passage d'un type d'éducation ou d'un institut de formation 
à un autre au niveau national, par exemple entre l'enseignement supérieur et l'enseignement 
et la formation professionnels. Les cadres de certifications englobent tous les types 
d'enseignements: de l'enseignement général à l'enseignement supérieur, en passant par 
l'enseignement et la formation professionnels, et ils s'appliquent à tous les types de 
certifications: de celles obtenues à la fin de l'enseignement obligatoire à celles délivrées au 
plus haut niveau de l'enseignement supérieur ou de l'enseignement et de la formation 
professionnels. Le CEC comporte huit niveaux de référence tandis que le nombre de niveaux 
de référence dans les CNC peut être adapté au contexte national. Dans les deux cadres, les 
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niveaux de références sont fondés sur les acquis de l'apprentissage, c'est-à-dire que le point 
de référence décrit ce qu'un apprenant est capable de faire. Ainsi, l'accent n'est plus mis, 
comme il était d'usage, sur la durée de la formation et le type d'établissement. 
 [ŀ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜ ŞǘŀǇŜ ŎƻƴǎƛǎǘŜǊŀ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜ /9/ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƴŀǘƛƻƴŀƭΤ ƛƭ Ŝǎǘ 
recommandé aux États membres de développer des cadres nationaux des certifications et 
d'établir le lien entre leurs systèmes nationaux de certification et le CEC d'ici 2010. En outre, 
les titres ou diplômes nationaux devront mentionner au plus tard en 2012 la référence CEC 
correspondante.  
/ƻƳƳŜ ƭŜǎ ;ǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎ ǎƻƴǘ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ŎƻƴŦǊƻƴǘŞǎ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ /9/ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ 
national par le biais des CNC, le CSEE estime qu'il importe de souligner que le CEC est un 
instrument pour établir la correspondance des certifications ς il ne s'agit pas d'un instrument 
pour harmoniser les différents systèmes d'éducation en Europe; la diversité des systèmes 
d'éducation dans l'UE constitue un atout qui doit être maintenu. Par conséquent, le CSEE 
encourage ses organisations membres à essayer d'influencer la conception des CNC au niveau 
national. Le CSEE estime en outre que les CNC doivent avant tout servir le contexte national et 
les objectifs nationaux de promotion de l'apprentissage tout au long de la vie et de 
transparence des qualifications. Le fait que les CNC puissent également vraisemblablement 
contribuer à accroître les possibilités de reconnaissance officielle des apprentissages non 
formels et informels est également fortement apprécié.  
 

Á ACTIONS du CSEE en 2007-2008 en matière de formation des Article dans la lettre 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ /{99 ǎǳǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ in the ETUCE newsletter on the adoption 
of the Recommandation au  Parlement Européen et au and of the Conseil établissant 
le cadre européen des certifications pour l'éducation et la formation tout au long de 
la vie ( Avril 2008) 

Á !ǊǘƛŎƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƭŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ /{99 ǎǳǊ la  Communication de la  Commission 
sur le multilinguisme (Octobre 2008) 

Á Présentation de la publication dans le cluster « enseignants et formateurs » 
(Novembre 2008) 

Á Publication du document politique du CSEE sur  la formation des enseignants en 
(Novembre 2008)  

 

  
7. Education et migration  
 

Le Conseil européen des 13-мп ƳŀǊǎ нллу ŀ ŀǇǇŜƭŞ ƭŜǎ  Şǘŀǘǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜǎ ǘŀǳȄ ŘŜ 
réussite des apprenants migrants. Un Livre vert sur la migration et ses conséquences sur les 
systèmes éducatifs européens a donc été publié en juillet 2008 par la Commission. Dans ce 
ŘƻŎǳƳŜƴǘΣ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŜ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ƳŀƴƛŝǊŜ Řƻƴǘ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ 
ǇŜǳǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ǳƴŜ ƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞǳǎǎƛŜ ŘŜǎ ƳƛƎǊŀƴǘǎ Řŀƴǎ ƭΩ¦9Σ ǎǳǊ ƭŀ ǇŜǊǘƛƴŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ 
ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǊŜǇŝǊŜ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǎŎƻƭŀƛǊŜs pour les enfants de migrants 
et lancer le débat sur une éventuelle révision ou reformulation de la  Directive 77/486/CEE.  
Un projet de déclaration du CSEE a été préparé en réponse à la consultation du Livre vert et 
sera soumis pour approbation au Bureau exécutif du CSEE réuni les 11 et 12 novembre 2008. 
[Ŝ /{99 ǎŜ ŦŞƭƛŎƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ǉǳƛ ŘŞŎƭŀǊŜ ǉǳŜ ζ l'école doit jouer un rôle 
de premier plan s'agissant de créer une société tournée vers l'inclusion ». Toutefois, le CSEE 
souligne la nŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŞƭŀǊƎƛŜ ǇƻǳǊ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƭŝǾŜǎ ǇŜǳ ŦŀǾƻǊƛǎŞǎΣ Ŝƴ ŎŜ 
ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ŞƭŝǾŜǎ ƛǎǎǳǎ ŘΩǳƴ ƳƛƭƛŜǳ ŜǘƘƴƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻŎƛƻ-économique peu favorisé, en assurant le 
ŘǊƻƛǘ Ł ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ƳƛƎǊŀƴǘǎ Ŝǘ Ŝƴ ǇǊŜƴŀƴǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ 
ŀƴǘƛŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘƻƛǊŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ ŘŜ ƭΩ¦9Φ Le projet de déclaration insiste également sur la 
ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩǳƴ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜ ŘŜǎ 
ŜƴŦŀƴǘǎ ƳƛƎǊŀƴǘǎΣ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ŜǎǎŜƴǘielles à la réussite 
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ŘΩǳƴŜ ŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ƛƴŎƭǳǎƛǾŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ƎŀǊŀƴǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘǎ Ł ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ Řŀƴǎ 
des cadres de plus en plus variés. 
Un Livre vert est un document de discussion visant à stimuler le débat et à lancer un 
processus de consulǘŀǘƛƻƴΦ Lƭ Ŝǎǘ ƘŀōƛǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ǎǳƛǾƛ ŘΩǳƴ [ƛǾǊŜ ōƭŀƴŎ ς un ensemble officiel 
de propositions utilisé comme véhicule pour des développements législatifs. Dès lors, selon 
les conclusions tirées des réponses des parties prenantes, nous pouvons nous attendre à ce 
que la Commission produise dans les mois à venir une proposition sur ce sujet et plus 
ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŀǾŜƴƛǊ ŘŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛǾŜΦ 
 

ACTIONS du CSEE en in 2007-2008 Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ŘΩEducation et de Migration 

Á Article Řŀƴǎ ƭŀ ƭŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ /{99 sur le rapport NESSE ά9ŘǳŎŀǘƛƻƴ et 
aƛƎǊŀǘƛƻƴέ όWǳillet 2008) 

Á Article Řŀƴǎ ƭŀ ƭŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ /{99 sur le Livre vert (Octobre 2008) 
Á Présentation ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ déclaration au comité exécutif (Novembre 2008)  

 

  
 

 

 


